
 

 

Conformément à l’article 6 du règlement (UE) 2024/1157 du 11 avril 2024, un contrat doit être conclu 

entre le notifiant et le destinataire en ce qui concerne la valorisation ou l’élimination des déchets notifiés. 

 

CONTRAT NOTIFIANT-DESTINATAIRE  

Règlement (UE) 2024-1157 

Pour la notification N° …………………..……………………… 
 
 

I. PARTIES 
 
Ce contrat est conclu entre  
 

- le notifiant, nommé ci-après : ……………………………...……………………………………………..…….. 
(cf case 1 du document de notification) 

 
représenté par : 
Nom : ……………………………….…………….. 
Tel :………………………………………..……..… 
Mail : …………………………..……………….…. 

et 
 

- le destinataire, nommé ci-après : …………………………………………………………..………..………… 
(cf case 2 du document de notification) 

 
représenté par : 
Nom : ……………………………….…………….. 
Tel :………………………………………..……..… 
Mail : …………………………..……………….…. 

 
 

et, si le destinataire n’est pas l’installation : 
 

- l’installation, nommée ci-après :………………………………………………………………………….………. 
(cf case 10 du document de notification) 

 
représenté par : 
Nom : ……………………………….…………….. 
Tel :………………………………………..……..… 
Mail : …………………………..……………….…. 

 

 

II. OBJET DU CONTRAT 
 
 
Désignation des déchets :…………………………………………………………………………..…………….…….. 
 
Composition des déchets : ……………………………………………………………………………..…………….... 
 



 

 
 
Codes d’identification des déchets : 

 
- code de la Convention de Bâle (en annexe VIII), le cas échéant :  .............................. 

 
- code(s) européen(s) des déchets : …………………………………………………………………..……… 

 
 
Quantité des déchets : ………….………………..… tonnes ou ………..….… m3 
 
 

Opération sur les déchets :   valorisation     ou élimination  
 

 
Code(s) de traitement (R ou D) :  ……………………………….. 
 
 
La notification : 
 
- porte sur une quantité active1 en mouvement s’élevant à  : ……………………..…….tonnes 
 

ou (supprimer la mention inutile)  
 
- comporte un délai entre la réception d’un transfert de déchets et le certificat attestant de leur 
traitement de : ………………. jours. 
 

 

III. DUREE DU CONTRAT 
 
Le présent contrat est conclu et effectif au moment de la notification N°………………………………………….. 
et pour la durée du transfert jusqu'à ce qu'un certificat soit délivré conformément à l'article 15 
paragraphe 5, 16 paragraphe 6 et 15 paragraphe 4 du règlement (UE) 2024/1157 du 11 avril 2024 
concernant les transferts de déchets. 
 
 

IV. OBLIGATIONS DES PARTIES 
 
 

- pour le notifiant, de reprendre les déchets ou, le cas échéant, de veiller à ce qu’ils soient 
valorisés ou éliminés (supprimer la mention inutile) d’une autre manière conformément à 
l’article 22 et à l’article 25, paragraphe 2 ou 3 du règlement (UE) 2024/1157 du 11 avril 2024, 
si le transfert ou la valorisation ou l’élimination n’a pas été mené à son terme comme prévu 
ou si le transfert est un transfert illicite ;  
 

- pour le destinataire, de valoriser ou d’éliminer (supprimer la mention inutile) les déchets 
conformément à l’article 25, paragraphe 8 du règlement (UE) 2024/1157 du 11 avril 2024, si le 
transfert est un transfert illicite ;  
 

                                            
1 La quantité active doit être indiquée en cas d’exportation de déchets depuis la France. Il s’agit de la quantité 
maximale de déchets autorisée à être « mouvement », c’est-à-dire la quantité maximale de déchets partie du site 
de production mais qui n’a pas encore fait l’objet d’un certificat de traitement, et ce en prenant l’ensemble des 
transferts en cours à un instant t. 



 

 
- pour l’installation dans laquelle les déchets sont valorisés ou éliminés (supprimer la mention 

inutile), de fournir conformément à l’article 16, paragraphe 6, un certificat attestant que les 
déchets ont été valorisés ou éliminés (supprimer la mention inutile) conformément aux 
consentements donnés pour cette notification, aux conditions liées à ces consentements et au 
règlement (UE) 2024/1157 du 11 avril 2024.  

 
Dans le cas où les déchets transférés sont destinés à faire l'objet d'opérations intermédiaires de 
valorisation ou d'élimination (supprimer la mention inutile), les obligations supplémentaires suivantes 
s’appliquent : 
 

- pour l'installation, de fournir conformément à l'article 15 paragraphe 4, et, le cas échéant, à 
l'article 15 paragraphe 5, le ou les certificats émanant de l’installation ou des installations 
effectuant les opérations de valorisation non intermédiaire ou d’élimination non 
intermédiaire, attestant que tous les déchets reçus conformément aux consentements donnés 
pour cette notification, aux conditions liées à ces consentements et au règlement (UE) 
2024/1157 du 11 avril 2024, ont été valorisés ou éliminés (supprimer la mention inutile), en 
précisant, si possible, la quantité et le type de déchets couverts par chaque certificat ; 
 

- pour le destinataire d'adresser, s'il y a lieu, une notification à l'autorité compétente initiale du 
pays d'expédition initial conformément à l'article 15 paragraphe 8 du règlement (UE) 
2024/1157 du 11 avril 2024. 

 
 

  Et si le destinataire n’est pas 
l’installation 

Fait à ………………………. Fait à ………………………. Fait à ………………………. 

Le ………………………. Le ………………………. Le ………………………. 

- Notifiant - - Destinataire - - Installation - 

signature signature signature 

 

 

 

 

 
 
 

  



 

In compliance with the European Regulation (EU) n° 2024/1157 of 11 April 2024 – art. 6, a contract shall 

be concluded between the notifier and the consignee for the «$contratElimVal1Eng» of the notified waste. 

 

CONTRACT (Notifier/Consignee) 

Regulation (EU) 2024-1157 

For the notification N° ………………………………… 
 

 

I. PARTIES 
 
 
Between 
 

- the notifier, hereinafter referred to as : ……………………………………………………………………………. 
                (see box 1 of the notification document) 

 
represented by: 
Name: ……………………………….…………….. 
Tel.: ………………………………………..……..… 
Email: …………………………..……………….…. 

 
and 
 

- the consignee, hereinafter referred to as : ………………………………………………………………………….. 
                 (see box 2 of the notification document) 

 
represented by: 
Name: ……………………………….…………….. 
Tel.: ………………………………………..……..… 
Email: …………………………..……………….…. 

 
and, if the consignee is not the facility: 
 

- the facility, hereinafter referred to as : …………………………………………………………………………………. 
(see box 10 of the notification document) 

 
represented by: 
Name: ……………………………….…………….. 
Tel.: ………………………………………..……..… 
Email: ……………………………………. 

 
 

II.  SUBJECT OF THE CONTRACT 
  
Waste description:…………………………………………………………………………..…………….……..  
 
Waste composition: ……………………………………………………………………………..……………....  
 



 

 
 
Waste identification codes : 

- Basel Convention code (Annex VIII), where applicable : ..............................  

- European waste code(s) : …………………………………………………………………..………  
 
Waste quantity : ………….……………tonnes or ………..….… m3  
 

Waste operation: recovery    or disposal      
 
Treatment code(s) (R or D) : ………………………………..  
 
 
The notification : 
 

 - covers an active quantity2 in transit amounting to : ……………………..…….tonnes  
 

or (delete as appropriate) 
 
 - entails a time lag between receipt of a waste shipment and the certificate attesting to its 
treatment of : ………………. days. 

 

 

III. DURATION OF THE CONTRACT  
 

This contract is concluded and becomes effective upon notification No. …………………………………………….. 

and covers the duration of the shipment until a certificate is issued in accordance with Article 15(5), 

Article 16(6), and Article 15(4) of Regulation (EU) 2024/1157 of 11 April 2024 on shipments of waste. 

 

 

IV.  OBLIGATIONS OF THE PARTIES 
 

- for the notifier, to take back the waste or, where appropriate, to ensure that it is recovered or disposed 
of (delete as appropriate) in an alternative manner in accordance with Article 22 and Article 25(2) or 
(3) of Regulation (EU) 2024/1157 of 11 April 2024, if the shipment or the recovery or disposal has not 
been completed as intended or if the shipment is an illegal shipment;  
 
- for the consignee, to recover or dispose of (delete as appropriate) the waste in accordance with Article 
25(8) of Regulation (EU) 2024/1157 of 11 April 2024, if the shipment is an illegal shipment;  
 
- for the facility where the waste is recovered or disposed of (delete as appropriate), to provide, in 
accordance with Article 16(6), a certificate attesting that the waste has been recovered or disposed of 
(delete as appropriate) in accordance with the consents given for that notification, the conditions 
attached to those consents, and Regulation (EU) 2024/1157 of 11 April 2024.  
 
 
 
 

                                            
2 The active quantity must be specified when exporting waste from France. This refers to the maximum quantity of waste 
authorized to be in transit—that is, the maximum quantity of waste that has left the production site but for which no 
treatment certificate has yet been issued—considering all transfers in progress at a given point in time. 



 

 
 
Where the transferred waste is destined for interim recovery or disposal operations (delete as 
appropriate), the following additional obligations apply:  
 

- for the facility: to provide, in accordance with Article 15(4) and, where applicable, Article 
15(5), the certificate(s) issued by the facility or facilities carrying out the non-interim recovery 
or non-interim disposal operations, attesting that all waste received in accordance with the 
consents given for that notification, the conditions attached to those consents, and Regulation 
(EU) 2024/1157 of 11 April 2024 has been recovered or disposed of (delete as appropriate), 
specifying, where possible, the quantity and type of waste covered by each certificate; 

 
- for the consignee: to send, where appropriate, a notification to the initial competent authority 
of the country of initial dispatch in accordance with Article 15(8) of Regulation (EU) 2024/1157 
of 11 April 2024. 

 
 

  And if the consignee is not the 
facility : 
 

Concluded at ………………………. Concluded at ………………………. Concluded at ………………………. 

On (date) ………………………. On (date) ………………………. On (date)………………………. 

- Notifier - Consignee - - Facility - 

signature signature signature 
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